
REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS - ACCURACY
INTERNATIONAL REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS
POLYMER BLK

The AT chassis from Accuracy International is a polymer and alloy chassis (not
merely a stock), which provides the rigidity, strength and durability necessary to
provide a stable, rugged platform for the barreled action in all weather and any
terrain. Adjustable length of pull using 10mm and 20mm spacers. Lateral and
height adjustable cheek piece. Six flush cup sling points for quick sling
positioning. Optional AT folding stock using AI’s battle proven hinge system. AX
chassis style pistol grip. AICS 5 round magazine included and optional 10 round
magazines available. KeySlot™ accessory mounting system on the 6:00 O’clock
forend surface.

Attributes

Name: ACCURACY INTERNATIONAL REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS POLYMER
BLK
Manufacturer: ACCURACY INTERNATIONAL
Product no.: 100015906
Mfr. No.: 26698BL
Action Type: Long
Color: Black
Make: Remington
Material: Polymer
Model: 700
Style: Adjustable,Chassis
Delivery weight: 3.039kg
UPC: 685450879774

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für das REM 700 .300 WIN MAG
STAGE 1.5 STOCK CHASSIS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS von Accuracy
International entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße
Verwendung und Handhabung deines Produkts sicherzustellen. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch und
bewahre sie für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle das Chassis stets mit Sorgfalt und Respekt, als wäre es ein Bestandteil einer Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den geltenden Gesetzen und Vorschriften für Feuerwaffen verwendet
wird.
Bewahre das Chassis an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Chassis auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Fehlfunktionen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Chassis nicht, wenn es beschädigt oder funktionsunfähig erscheint.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, wenn du das Chassis anbringst oder abnimmst.
Verwende nur kompatible Zubehörteile und Komponenten mit dem Chassis, um Unfälle zu vermeiden.
Befolge alle Herstelleranweisungen zur Installation und Nutzung des Chassis.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge jederzeit für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Schaft von der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte die Laufgruppe mit dem Chassis aus und sichere sie sorgfältig mit den bereitgestellten
Schrauben.
Passe die Schaftlänge mit den 10 mm und 20 mm Abstandshaltern nach Bedarf an.
Befestige die Wangenauflage und passe deren Höhe sowie seitliche Position für den Komfort an.

Nutzung des Chassis:

Mache dich mit den Funktionen des Chassis vertraut, einschließlich der verstellbaren Wangenauflage
und der flächenbündigen SlingPunkte.
Übe die richtige Schießtechnik und behalte immer die Kontrolle über die Feuerwaffe.
Nutze das KeySlot™ Zubehörmontagesystem für zusätzliches Zubehör nach Bedarf.
Wenn du den optionalen ATFaltschaft verwendest, stelle sicher, dass er vor der Nutzung sicher
verriegelt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Chassis gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffenkomponenten.
Wenn das Chassis irreparabel beschädigt ist, kontaktiere die örtlichen Behörden für Anleitungen zur sicheren
Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS beziehe dich
bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche deren
offizielle Website für Unterstützungsressourcen.



Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du dazu beitragen, eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deinem REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS zu gewährleisten. Sicherheit und
Verantwortung sollten immer beim Umgang mit Feuerwaffen und deren Komponenten an erster Stelle stehen.
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Safety Instruction Guide for REM 700 .300 WIN MAG
STAGE 1.5 STOCK CHASSIS

Introduction
Thank you for choosing the REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS by Accuracy International. This
guide provides essential safety instructions to ensure the proper use and handling of your product. Please read this
guide carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always handle the chassis with care and respect, treating it as a firearm component.
Ensure the product is used in accordance with local laws and regulations regarding firearms.
Store the chassis in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear, damage, or malfunction.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the chassis if it appears damaged or malfunctioning.
Always ensure the firearm is unloaded when attaching or detaching the chassis.
Use only compatible accessories and components with the chassis to prevent accidents.
Follow all manufacturer instructions for the installation and usage of the chassis.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Chassis:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Align the barreled action with the chassis and carefully secure it using the provided screws.
Adjust the length of pull using the 10mm and 20mm spacers as needed.
Attach the cheek piece and adjust its height and lateral position for comfort.

Usage of the Chassis:

Familiarize yourself with the features of the chassis, including the adjustable cheek piece and flush cup
sling points.
Practice proper shooting techniques and maintain control of the firearm at all times.
Utilize the KeySlot™ accessory mounting system for additional accessories as needed.
If using the optional AT folding stock, ensure it is securely locked in place before use.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the chassis is damaged beyond repair, contact local authorities for guidance on safe disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS, please refer to
the manufacturer’s contact information provided with the product packaging or visit their official website for support
resources.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your REM 700 .300
WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and their
components.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el REM 700
.300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS

Introducción
Gracias por elegir el REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS de Accuracy International. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y manejo adecuados de tu producto. Por
favor, lee esta guía con atención y guárdala para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el chasis con cuidado y respeto, tratándolo como un componente de arma de fuego.
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las leyes y regulaciones locales sobre armas de
fuego.
Almacena el chasis en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el chasis en busca de signos de desgaste, daño o mal funcionamiento.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el chasis si parece estar dañado o en mal funcionamiento.
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada al acoplar o desacoplar el chasis.
Utiliza solo accesorios y componentes compatibles con el chasis para prevenir accidentes.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para la instalación y uso del chasis.
Mantén la conciencia de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira la culata existente del arma según las instrucciones del fabricante.
Alinea la acción con cañón con el chasis y asegúralo cuidadosamente utilizando los tornillos
proporcionados.
Ajusta la longitud de tiro utilizando los espaciadores de 10 mm y 20 mm según sea necesario.
Coloca la pieza de mejilla y ajusta su altura y posición lateral para mayor comodidad.

Uso del Chasis:

Familiarízate con las características del chasis, incluyendo la pieza de mejilla ajustable y los puntos de
sling de cupo flush.
Practica técnicas de tiro adecuadas y mantén el control del arma en todo momento.
Utiliza el sistema de montaje de accesorios KeySlot™ para accesorios adicionales según sea
necesario.
Si usas la culata plegable AT opcional, asegúrate de que esté bloqueada de forma segura antes de
usarla.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el chasis de acuerdo con las regulaciones locales sobre componentes de armas de fuego.
Si el chasis está dañado más allá de la reparación, contacta a las autoridades locales para obtener
orientación sobre la eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita su sitio web
oficial para obtener recursos de soporte.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con tu
REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al
manejar armas de fuego y sus componentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per REM 700 .300
WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS

Introduzione
Grazie per aver scelto il REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS di Accuracy International. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso e la gestione corretti del tuo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida e di conservarla per riferimenti futuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre il telaio con cura e rispetto, trattandolo come un componente di un'arma da fuoco.
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da
fuoco.
Conserva il telaio in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il telaio per eventuali segni di usura, danni o malfunzionamenti.
Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il telaio se appare danneggiato o malfunzionante.
Assicurati sempre che l'arma sia scarica quando attacchi o stacchi il telaio.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il telaio per prevenire incidenti.
Segui tutte le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso del telaio.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere sempre un ambiente di tiro sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Telaio:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il calcio esistente dall'arma secondo le istruzioni del produttore.
Allinea l'azione con canna con il telaio e fissalo con attenzione utilizzando le viti fornite.
Regola la lunghezza di trazione utilizzando gli spessori da 10 mm e 20 mm secondo necessità.
Attacca il poggiaguancia e regola la sua altezza e posizione laterale per il comfort.

Uso del Telaio:

Familiarizzati con le caratteristiche del telaio, inclusi il poggiaguancia regolabile e i punti di attacco per
cinghia a filo.
Pratica tecniche di tiro corrette e mantieni il controllo dell'arma in ogni momento.
Utilizza il sistema di montaggio accessori KeySlot™ per accessori aggiuntivi secondo necessità.
Se utilizzi il calcio pieghevole AT opzionale, assicurati che sia bloccato in posizione prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il telaio in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Se il telaio è danneggiato oltre la riparazione, contatta le autorità locali per ricevere indicazioni sullo
smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visita
il loro sito web ufficiale per risorse di supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo REM
700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando
maneggi armi da fuoco e i loro componenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla REM 700 .300 WIN MAG
STAGE 1.5 STOCK CHASSIS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS od Accuracy International. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią prawidłowe użytkowanie i obsługę
Twojego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją i zachowanie jej do przyszłego
odniesienia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z chassis z ostrożnością i szacunkiem, traktując je jako element broni palnej.
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczącymi broni palnej.
Przechowuj chassis w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj chassis pod kątem oznak zużycia, uszkodzeń lub awarii.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj chassis, jeśli wydaje się uszkodzone lub niesprawne.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana podczas montażu lub demontażu chassis.
Używaj tylko kompatybilnych akcesoriów i komponentów z chassis, aby zapobiec wypadkom.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania chassis.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania w każdej chwili.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja Chassis:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą kolbę z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj osadzenie akcji z chassis i ostrożnie zabezpiecz je przy użyciu dostarczonych śrub.
Dostosuj długość kolby za pomocą wkładek 10mm i 20mm według potrzeb.
Zamocuj poduszkę policzkową i dostosuj jej wysokość oraz położenie boczne dla komfortu.

Użytkowanie Chassis:

Zapoznaj się z funkcjami chassis, w tym regulowaną poduszką policzkową i punktami mocowania na
paski.
Ćwicz prawidłowe techniki strzelania i zachowuj kontrolę nad bronią przez cały czas.
Wykorzystuj system montażu akcesoriów KeySlot™ do dodatkowych akcesoriów w razie potrzeby.
Jeśli używasz opcjonalnej składanej kolby AT, upewnij się, że jest ona prawidłowo zablokowana przed
użyciem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj chassis zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi komponentów broni palnej.
Jeśli chassis jest uszkodzone ponad możliwość naprawy, skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania wskazówek dotyczących bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK
CHASSIS, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu
produktu lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania zasobów wsparcia.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo i odpowiedzialność na
pierwszym miejscu podczas obsługi broni palnej i jej komponentów.
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Turvallisuusohjeet REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5
STOCK CHASSIS:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS:n Accuracy Internationalilta. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen asianmukaiseen käyttöön ja käsittelyyn. Lue tämä opas huolellisesti ja
säilytä se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele tukia aina varovasti ja kunnioituksella, kohdellen sitä ampumaaseen komponenttina.
Varmista, että tuotetta käytetään paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti ampumaaseista.
Säilytä tukia turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tukia säännöllisesti kulumisen, vaurioiden tai toimintahäiriöiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä käytä tukia, jos se vaikuttaa vaurioituneelta tai vialliselta.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty, kun kiinnität tai irrotat tukia.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita ja komponentteja tukien kanssa onnettomuuksien estämiseksi.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita tukien asennuksessa ja käytössä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaalue kaikissa tilanteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Tukien asennus:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva perä ampumaaseesta valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista piippu ja tukki ja kiinnitä se varovasti mukana tulevilla ruuveilla.
Säädä vetopituutta 10 mm ja 20 mm välikappaleilla tarpeen mukaan.
Kiinnitä poskipala ja säädä sen korkeutta ja sivusuuntaa mukavuuden vuoksi.

Tukien käyttö:

Tutustu tukien ominaisuuksiin, mukaan lukien säädettävä poskipala ja flush cup sling pisteet.
Harjoittele oikeita ampumatekniikoita ja pidä aina hallinta ampumaaseesta.
Hyödynnä KeySlot™lisävarustekiinnitysjärjestelmää lisävarusteiden asentamiseen tarpeen mukaan.
Jos käytät valinnaista ATkäyräperää, varmista, että se on varmasti lukittu paikalleen ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tukia paikallisten ampumaasekomponentteja koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos tukia on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita
turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS:een,
viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai vieraile heidän virallisella
verkkosivustollaan tukiresursseja varten.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen REM 700
.300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS:n kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullisuus käsitellessäsi
ampumaaseita ja niiden komponentteja.
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Säkerhetsinstruktionsguide för REM 700 .300 WIN
MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS

Introduktion
Tack för att du valt REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS från Accuracy International. Denna guide
ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och hantering av din produkt. Vänligen läs
denna guide noggrant och spara den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid chassit med försiktighet och respekt, som en komponent i ett skjutvapen.
Se till att produkten används i enlighet med lokala lagar och förordningar om skjutvapen.
Förvara chassit på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet chassit för tecken på slitage, skada eller funktionsfel.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller incidenter till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte chassit om det verkar skadat eller defekt.
Se alltid till att vapnet är oladdat när du fäster eller lossar chassit.
Använd endast kompatibla tillbehör och komponenter med chassit för att förhindra olyckor.
Följ alla tillverkarens instruktioner för installation och användning av chassit.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö vid alla tillfällen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga kolven från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera den avskjutna åtgärden med chassit och säkra det försiktigt med de medföljande skruvarna.
Justera kolvlängden med hjälp av 10 mm och 20 mm distanser vid behov.
Fäst kindstödet och justera dess höjd och laterala position för komfort.

Användning av chassit:

Bekanta dig med funktionerna hos chassit, inklusive det justerbara kindstödet och flush cup
slingpunkterna.
Öva på korrekta skjuttekniker och upprätthåll kontrollen över vapnet vid alla tillfällen.
Använd KeySlot™ tillbehörsfästsystemet för ytterligare tillbehör vid behov.
Om du använder det valfria ATfällkolven, se till att den är ordentligt låst på plats innan användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera chassit i enlighet med lokala föreskrifter angående skjutvapenkomponenter.
Om chassit är skadat bortom reparation, kontakta lokala myndigheter för vägledning om säker kassering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller besök deras officiella webbplats för
stödresurser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt
REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar
skjutvapen och deras komponenter.
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Bezpečnostní pokyny pro REM 700 .300 WIN MAG
STAGE 1.5 STOCK CHASSIS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS od společnosti Accuracy
International. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny pro zajištění správného použití a manipulace s
vaším výrobkem. Přečtěte si prosím tento průvodce pečlivě a uchovejte si ho pro budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s chassis s opatrností a respektem, zacházejte s ním jako s komponentem zbraně.
Ujistěte se, že výrobek je používán v souladu s místními zákony a předpisy týkajícími se zbraní.
Ukládejte chassis na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte chassis na jakékoli známky opotřebení, poškození nebo poruchy.
Hláste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte chassis, pokud se zdá být poškozené nebo nefunkční.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, když připojujete nebo odpojujete chassis.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství a komponenty s chassis, abyste předešli nehodám.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro instalaci a používání chassis.
Buďte si vědomi svého okolí a vždy zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace chassis:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající pažbu ze zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte hlavňovou akci s chassis a pečlivě ji zajistěte pomocí dodaných šroubů.
Nastavte délku tahu pomocí 10mm a 20mm podložek podle potřeby.
Připevněte líc a nastavte jeho výšku a boční polohu pro pohodlí.

Použití chassis:

Seznamte se s funkcemi chassis, včetně nastavitelného líce a flush cup bodů pro popruh.
Procvičujte správné střelecké techniky a udržujte kontrolu nad zbraní za všech okolností.
Využijte systém montáže příslušenství KeySlot™ pro další příslušenství podle potřeby.
Pokud používáte volitelnou skládací pažbu AT, ujistěte se, že je pevně uzamčena na místě před
použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte chassis v souladu s místními předpisy týkajícími se komponentů zbraní.
Pokud je chassis poškozeno natolik, že není opravitelná, kontaktujte místní úřady pro pokyny k bezpečné
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS se prosím obraťte
na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu nebo navštivte jejich oficiální webové stránky pro zdroje
podpory.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete přispět k zajištění bezpečného a příjemného zážitku s vaším
REM 700 .300 WIN MAG STAGE 1.5 STOCK CHASSIS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při
manipulaci se zbraněmi a jejich komponenty.


